Ч. 91, 


Передплата на ,,Буковину“ 
платна в Чернівцях: 

в Австро-Угорщині: на цілий рік 24 кор., на пів 
року 18 кор., на чверть року 6 кор., на мі- 
вяць 2 кор. 

в Росиї: на цілий рік 12 карбованців, на пів 
року 6 карб. 5 

в иньших державах: на цілий рік 40 ер., на пів 
року 20 Франків. 

Для міщан 1 селян буде виходити „Буковина“ раз 
на тиждень під неділю і коштувати буде на цілий 
рікаК, напів року 2 К, на чверть року 1 К, 


Поодиноке число 10 сотиків, 


Оголошеня коштують по 10 сотиків від одно: 
шпзальтової стрічки або її місця дрібним 
друком (петіт). При кількоразових або при. 
річних замовленях значний опуст. 


Рада державна. 


Вчера зійшов ся парлямент перший 
раз"по великодних фериях. Президента 
міністрів барона Бінерта та міністра вну- 
трішних справ барона Гертля привитали 
ческі радикали довготреваючими окликами 
протесту. 

По прочитаню впливу відповіли мі- 
ністри торговлї та краввої оборони на ін- 
терпеляциї. До впливу прибув наглий вне- 
сок україньского клюбу в справі поділу 
галицкого краєвого міністерства і піде ще 
сегодня під обраду. 

Промова барона Бінерта. 

Серед живих оплесків виводить пре- 
зидент міністрів, що боснійске питанв вже 
залагоджене і мир уратований. Головну 
заслугу около удержаня мира поклав таки 
наш миролюбний цісар, за-що належить 
вму зі сторони всїх щира подяка. До миро: 
шюбности корони прилучило ся ще й те, 
що наші домаганя були справедливі і дер- 
жавні заступники вели непохитну полі- 


якого отверта політика не знада жадних 
куліс. Така політика можлива лиш тій дер- 
жаві, що чув в собі силу перевести свої 
домаганя під всякими обставинами. Сю 
силу здобули ми головно через те, що 
наш вірний союзник Німеччина поступав 
солідарно з політикою нашої держави (про- 
тести у ческих радикалів). Австро-німецкий 
союз в найліпшим інструментом в евро- 
пейскім концерті і найдіпшою гваранцивю 
миру в Европі. Тому можемо бути спцо- 


тику, головно міністер заграничних Е: научку, що найсильнійшою запо- 


Филї моря і любови. 
Трагедия на пять дій «>ралтщә, Іурільљпәріцера. 
(Переклад П. Карманьского). 


(Дальше). 
ГЕРО (встає і поворить до золуба). 


І тільки бесіди, таке піщо! 

(Дає кошик наймитови). 
Візьми її і випусти на волю, 
Яку лишень зьвіря бажав Й знав. 

(Наймит @дходить). 
А ти, мій стрию, мами не ганьби, 
6ї бажане чесне і з любови. 
А ми мөвчім спокійні і незлобні! 
Він в праві; він зробив лишень свов. 
Я мала-б йти? Ти тут остань! О мамо, 
Як зле тобі між ними, тут прийди. 
Нї тут війни, нї ран не завдають, 
Вогиня добра, а сьвятиня ясна 
Глядить на мене все однаким оком. 
Чи знавш тихий рай посїданя себе? 
Ох, не зазнала ти; чому-ж мені борониш ? 
Ні, з ясним серцем приходи на храм. 
Днесь з гордим кроком витявя, а завтра, 
Так тихо скрізь; збанок в руці, 
При праци, при престолах, як доселі, 
Все далі з дня на день. А що? Ходи! 
А то візьму тебе, бо я сильна. 
Тікає. — Усьміхавсь. — Стрию, глянь! 
(иївголосом). 
Та дай вже знак! 3 
А ти ходи зі мною, 
Тікав час, а празник вже готов. 
(1де і колише ся). 

"А глянь лишень на шати і прикраси, 


Орган україньскої поступової 


вшжодитть Іо дін крім шеєділь і сьвят. 
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Чернівці, четвер дня 29. цьвітня 1909 р. 


кійні що до подій на полуднево-східній. 


границі нашої держави. 


Що до найновійших подій в Туреч-; 


партиї на Буковині, 


Річник ХХУ. 


Редакция, адмівістрация і експедиция 
„Буковини“ 
в Чернівцях, ул. Петровича число 2, 
Число телєФону 176. 
Адрес для телеграмів: „Буковина“, Чернівці. 


В справах редакцийних можна устно поровумівати 
ся що дня від 10 -- 11, рано і 2.— 3, пополудни 
крім неділь і сьвя’. 

Надіслане по 40 еот. від стрічки, при частуйших 

вамовленях відповідний рабат. Реклямациї неопе- 

чатані вільні від порта. Рукописи звертав ре- 
дакция лише ва попередним застереженем і ва- 
зученем почтової належитости. 

Циркулярі яко прилоги коштують по 2, 3 і 4 
сотики від штуки. 

Належитостий за анонси марками почтовими ке 
принимав ся. 


серця наповнили оя одним  бажанем 
уратованя миру і відверненя від свовї віт- 
чини марева війни. Тому було би най- 


чинї заявляв президент міністрів, що наша | більшим щастєм для Австриї, коли-би се 


держава не мав жадної причини вмішу- 
вати ся в справи османьскої держави, тому 
що ми бажаємо бачити Туреччину сильною 
і відновленою на силах. З послідної кам: 
панїї з Сербівю і Чорногорою не винесли 
ми нічого иньшого, як хиба симпатиї, 

Сербії, яка з часом переконав ся, що, ў 


в Австро-Угорщині доброго сусіда. Пре"|Чім вказув на 


почутв солідарности остало дальше, що 
не мало причинило-би ся до того, щоби 
здобути собі повагу перед сусїдами. 
Правительство, яке хоче разом пра- 
цювати з парляментом, апелює до послів, 
щоби почато вперед питанєм анексиї, 
алагоджено державне предложенв, при 
важність і наглячість 


зидент сподївав ся, що торговельні пере· | реформи в діловодстві палати; бесідник 


говори з Сербією доведуть в коротці до 
якогось користного результату, бо ми му- 
симостарати ся жити вприязних відносинах 
з державами балканьскими і мати між 
ними культурний провід. Тому треба за 
всяку ціну заключити з ними торговельні 
угоди, навіть і з певними жертвами, які 
ще нічого не значать проти втрат, нане: 
сених евентуальною війною. 

Дальше констатує барон Бінерт з за- 
доволенем, що заключено торговельну 
(угоду з Румунією. з найновійшої епохи 


рукою супокою "є "добре 2'оруханігована 
армія. Тому уважав коночним не пожалу- 
вати жертв на вї полїишенв. На сій: жи- 
вій дійсности розбивав ся доктринаризм 
антимілітаристів. В часі, богатім на ров- 
дори на партийні спори найшло ся все 
таки средство, яке лучить всїх в одну 
цілість, а средство се то небезпека, яка 
грозила державі зі сторони сусідів. 
Национальні спори устали, коли роз: 
Вої 


дав ся 


звук давона, 


А певно ти сама — 
(вибіає кілька кроків ма перед, потім вертаєсь) 
А поспішай-но трохи! 
(Обі відходять на право). 
БАТЬКО. Так, брате, та мерщій -- 
ЖРЕЦЬ. Мерщій? чому? 
Що довге, довго треба розважати ; 
Будь трус вона, сейчас би відпустив. 
БАТЬКО, Та зваж лишень --! 
ЖРЕЦЬ. Я справді розважаю, 
Що хоч і примус в, та все, що земне, 
Замотувсь, хитавсь при кінци, 
Ти міг віки в можливостях шукати, 
Коли би дійсність тут не стала цілю. 
Вільна рука -- безсильних дурнів гра; 
Сильний у всїм одну конечність бачить 
І примус, як закон, се правда в нього 
(звертаєть ся до служби) 
Зачати храм. 
ГОЛОС НАВКЛЄРОСА (за сценою). 
Сюди, сюди, Лвандер! 
! ЖРЕЧЬ. Се що? 
СТОРОЖ СЬВЯТИНІ. Чужинці два, 
, [дожиданвм, 
Найшли собі «дорогу крізь хащі. — 
Спинити їх? — Се, пане, ті самі, 
Що нинї з рана вже онтам при брамі — 
Та вже і з заду люд росте числом 
1 жалують ся всі на спізненв. 
ЖРЕЦЬ. Іди, їх заверни. 
(Сторож відтодить на ліво). 
А ви втвирайте 


(до численної служби, що виступає з алубини один за | (Звертаєть ся в 1. 


одним). 


втомившись | НАВКЛЄРОС. Нічо не знали, пане, 


уважав також усуненв национальних спо: 
рів державною конечностию. Що до роз: 
вязки язикового питаня, то нема чого по- 
падати в розпуку, на що валагодженв 
далматиньского язикового конфлікту дав 
вже достаточний доказ. Правительство 
хоче привести до порузіміня явикового 
і бесідник звертав ся що до питаня до 
Чехів та Німців, заввиваючи їх вже раз 
погодити ся і не спиняти сего ворожне- 
чого залагодженя таких важних справ 
як забезпеченв старости та інвалідів, са- 
нациї краввих фінансів. Бесідник жалує, 
шо банкові переговори що й дос̧и но скін: 
чили ся, при чім австрийское правитель- 
ство старав ся без всякої тенденциї при- 
вести до якоїсь користної роввязки, і за- 
являв вкінци, що монархія в европейскою 
конечностию і вї потрібно до удержаня 
европейскої рівноваги. В послїдних ші- 
стьох місяцях відкинули ми від себе до- 
теперішну мізерність і не приняли ролі 
такої держави, яка мала-би йти на услуги 


другим. Ми бачили, як логко замовчують 


Зовпішні брами, в город що ведуть. 
(До свою брата). 

Тепер богам хоч словечко подяки. 

Що у донці твоїй збудили честь. 
(Старий стоїть спертий на палиці, звернений до сьвя- 

тині), 

Впустіть народ і лад держіть, ви чули? 

Аби ся дич нам сьвята не мішала. 

Глядіть на себе теж, бодай хоч днесь; 

Забавам в депь свій, як тому сонцю, 

Та, як йому е ніч, так вам покута. 
СТОРОЖ СЬВ. (за сценою). 

Ні, кажу, ні! 
НАВКЛЄРОС (так само). Та пане, слухайте! 
ЖРЕЦЬ. Пильнуйте свого; брате, ми ходім! 

(Оба відходять на право). 

СТОРОЖ СЬВ. (виходить). 

Тут я стою! І сьмівш, гордий хлопче, 

Впихати ся сюди Й ступати через мене? 
НАВКЛЄРОС (який теж показуєть ся), 

Не через вас, дивіть, а побіч вас. 

Так я вже тут. Лвандер, тут! 
ЛЄбАНДЕР (виходить). 
ми чужі, 
Приходимо від берегів Абідос 

До Сестос, бачити тутешній храм. 
СТОРОЖ СЬВ. Однак у вас поведеня не вчать? 
НАВКЛЄРОС. Учать, однак ві 


Не будь дурний, бо ве з обіду.“ 
- неш без обіду. 
СТОРОЖ СЬВ, Та баці че Я м 


НАВКЛЄРОС. Дивіть, ви тут турбуєте ся з нами, 


З двома, а там народ пливе рікою. 
СТОРОЖ СЬВ. Вертати! Чули, що? 


товицть ся з лівою боку, зараз ири степена: сьвятикії) 


за уса ЗЬ дЕ о. 


дмінними словами. 


1убину і заводить лад між людом, що 


інки? 


Е 


Сторона 2. 


п нн а ее 


внутрішні спори перед загроженем бутя 


Буковина. 


Посол Олесницкий заявляв, що 


цілости. Ми бачили, як війсковий апарат інституция галицкого міністерства не мав 


певно і без шуму своє робив і як насе- 
ленв з гідним подиву супоковм переби- 


етичної основи. Галицкий міністер земляк 
в виключно польским міністром для охо- 


рало на себе тягар воєнного приготованя. рони польских домагань і для збільшеня 
В сім добачав бесідник, що Австрия ще їх панованя в краю. Русини не можуть 


не дряхла потвора, а сильна держава, що 
чув в собі ще сьвіжість, якої сьвідомість 
винесла она з міжнародної крізи. (Живі 
оплески.) 

Палата приступав до обговореня у кра- 
їньского наглячого внеску до- 
тично национального поділу галицкого мінї- 
стерства. 

Внескодавець посол Евг. Левицкий 
звертав ся проти неоправданих претенсий 
кола польского до місця галицкого міністра 
земляка. Бесідник підкрислює, що Руси- 
нам розходить ся о те, щоб вони мали 
змогу успішно виступати проти шкідли- 
вого діланя кола в міродатнім місци. Ру- 
синам годі стерпіти, щоб галицкий міні- 
стер земляк впливав на центральну екзе: 
кутиву в некористь Русинів. 

У відповідь президент міністрів барон 
Бінерт заявляв, що право корони іме- 
нувати і відпускати міністрів не підлягає 
ніякому ограниченю. Інституция галиц- 
кого міністра показала ся доброю, бо вона 
має на ціли заступати інтереси краю, а не 
односторонні інтереси национальні, і то то- 
му, що галицкі міністри завсіди уважали ся 
ваступниками краю, а не репрезентантами 
одної нациї в раді міністрів. Правительство 
відносить ся симпатично супроти бажань 
і стремлінь руского народу і без упере- 
джень признав його економічне і куль- 
турне значінв. Правительство глибоко пе- 
реконане, що якраз приязні відносини між 
обома народами Галичини найліпше забез- 
печують інтереси Русинів. Однак прави- 
тельство мусить висказати ся проти вне- 
сеня або переміни перенятої інституциї 
галицкого міністра, бо се було би дуже 
невідповідне средство в'тім вгляді. 

"Посол Гломбіньскі заявляв, що 


згодити ся на те, щоб ідентифіковано ін- 
тереси їх краю з політичними інтересами 
Поляків. Русини завсіди були готові вірно 
і певно поручити свою будучність охо- 
роні австрийскої конституциї, однак дер- 
жава віддала їх в руки давних ворогів, 
противників держави. 

Засіданя перервано. Слідуюче засїданв 
нині в середу. 

в 

Посли Кешман, Скедль і тов. ще на попе- 
редній сесиї парляменту внесли інтерпеляцию до 
міністра просьвіти в справі стабілізациї ав- 
стрийских повітових інспекторів. В 
згаданій інтерпеляциї запитують міністра про- 
сьвіти : 

„1. Чи відомо вго ексцеленциї, що австрийскі 
повітові інспектори мають непевні посади, недо- 
статочно винагороджені і несправедливо поставлені 
що до ранги і чи ексцелєнция має відомість про 
резолюдиї і петициї, в яких сойми і краєві ради 
шкільні висказали ся за стабілізацивю повітових 
інспекторів ? 

9, Що задумув його ексц. зробити, щоб по- 
ложити кінець провізоричному наставлено повіто- 
вих інспекторів, бо се шкодить успішному нагля- 
дови над школою, і щоб перевести з давна бажану 
стабілізацию повітових інспекторів в змапслі пере- 
даного мемориялу. 

Ті самі посли поставили внесок дотично уре- 
гульовань ранг і платні краєвих ін- 
спекторів. Висока палата зволить ухвалити: 
„Завзивав ся правительство як найскорше внести 
такий законопроект: 

1. Одну третину краввих інспекторів пере- 
носить ся до У. рачги державних урядників і за- 
разом надає ся їм титул і характер радників двору. 

2. Директорам, іменованим краввими інспек- 
торӣми, залічує ся час олўжбӣ від осягненя платні, 
яка відповідає найнизшій категориї (6400 корон) 


Коло з політичних і річевих причин про- үү. ранги —іза те, що відпадав 2., зглядно. З і че- 
тивить ся внескови. Галицкий міністер не тверта категория платні сеї ранги. 


в міністром земляком Поляків, а в він мі- 
ністром для задоволеня і плеканя спе: 
цияльних потреб Галичини. Галицкі мі- 
ністри були правдивими міністрами краю. 
Богато економічних і культуральних здо- 
бутків Галичини осягнено при помочи їх 
внаня річи і їх чуйности. 


3. Веїм краввим інспекторам признав ся функ- 
цийний додаток річно 1500 К, який зачисляв ся 
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Революция в Туреччині. 


Новий султан. 
Царгород, 27. цьвітня. (Кб.) О годині 
15/, звіщено 101 арматними вистрілами усуненв 
султана Абдула Гаміда з престола як також про- 
клямацию князя Решада, що прибере імя Мога- 
меда У., султаном. 


Депутация повідомляє султана про єго детронізацию. 
Царгород, 97. цьвітня, (Кб.) Нацпональна 
рада вибрала двох послів і двох сенаторів, які по- 
відомили султана в їддизі о вго усуненю з пре- 
стола. Абдул Гамід приняв сю вістку з великим 
пригнобленвм, однак відповів з резигнацивю : „Так 
менї судилось“. Він заявив, що він не певний 
свого житя; на се відповіла єму депутация, що 
він стоїть під охороною народу. Депутация запев- 
нила ще раз султана, що він не має чого побою- 
ватись о свов житя, коли він сказав, що в народі 
можуть погляди змінити ся. Султан висказав ба- 
жанв, що бажав би мешкати на дальше в палаті 
Чараган, в якій держано султана Мурада. -- Инь- 
ша депутацпя повідомила в Дольмі Богдше Ре- 
шада, що він мав обняти престіл, почім відпро- 
ваджено вго дуже торжественно до міністерства 
війни. Тут присягли сьвяточно новому султанови 
всї державні достойники і члени национальної ради. 
Царгород, 28. цьвітня. О 4. год. цо по- 
лудни удав ся новий султап кораблем до Стам- 
булю. Всюди витали 6го війсковими почестями; 
війско і нарід зарівно одушевлені. Ся зміна на 
престолі викликала велике вдоволеня серед армиї, 
серед більшости урядників як також і серед хри- 
стиян. Се велике вдоволенв вилив нарід в ріжно- 
родних овациях так живим словом, як і писемно, 
вкінци сильними вистрілами, якими дав вираз 
своїй утісї. Більша часть Старотурків поводить ся 
до тепер повздержливо -- пасивно Осібне видане 
османьского ,Лойд" доносить, що национальна 
рада порішила вже на вчерашнім тайнім засіданю 
|детронізацию султана. 
і Решед вступить завтра на престіл як султан 
Могомед У. Национальна рада, яка тепер в Ту- 
реччині в найвисшою державною інстанцивю пові- 
рила президентови палати Ахметови Різї утворене 
нового кабінету. Кабінет уложено так: Для вну- 
трішних справ Гільші Паша, для просьвіти посол 
| Гуссейн Джагід, для заграничних справ Ріфат Паша, 
для скарбу Джавід, для маринарки Віталіс (хри- 


до пенсиї, а який в разі посуненя до У. ранги мав !Стиянин), для публичних робіт Нурадунгіян. 


би відпасти.“ 
Відень, 26. марта 1909. 


Одно посольство одержало алярмуючі депеші, 
після яких мали взяти участь в загальній різанинї 
хрястиян в Аданї війска, які вислані з Дедеагачу 
до Адани, покищо сего факту ще не стверджено, 


Кнен ееымњо льны 


НАВКЛЄРОС (до Леамдра). Чого дразниш мене? 
Ну, ми вже тут. Наважив і здобув. 
Найкраще місце тут. Впялюсь ногою 
Усю підставу Й най мене рухнуть. 

І глянь, яка довкола ліпота! 

Сей божий домик, вхід, колюмни, 
Такого. дома не узриш ніде. 

Ось ставлять вже престол на середині, 
Майбуть на жертву. Та за чим глядиш? 
На землю він глядить? Боги ласкаві! 
Тебе і тут твій сум старий напав? 

Та я кажу тобі -- 


(Народ уставлюєть ся поволи з лївозю боку, аж до місця, 
де стоять оба друш). т 


НАВКЛЄРОС (омядаючись). Ну, друже добрий, 
Засильно давите. (До Леаждра). Чи чувш? мовлю, 
Як ти днесь вечір аж до веїх дрібниць 

Не оповіш мені усього, що було, 

Й не вихилиш до дна стакан вина 

На честь усього, ми розлучені на все. 

Бо ся мрачна душа -- Та глянь онтам! 

Дві дівчині! Се ті самі, що рано 

Ми бачили при брамі їх зелізній, 

Ось зиркають. Скажи! не гарні, що? 


(Яктє і друза служниця принесли движимий престол 


і уставляють йог ма право в злубинї, перед статуєю 


Амора). 
ЯНГЕ (уставлюючн престол, шепче до товаришки). 

Онтам вони. На право ясний, вищий. 

А темний щось сумний. І що йому? 
НАВКЛЄРОС. Умисно гаять ся. Гу, що за зір! 
СТОРОЖ СЪВ. (Виступає ї до дівчат). 

Тепер ще й ви осьтут! Буде вже з вас. 

(Дівчата відходять. До молодців). 

Вам бачу, ласе все, чого не можна. 


НАВКЛЄРОС. Як трапить ся. Непевний тратить все. 
(Викносять друший престол ї уставлюють ка ліво, перед 
статуєю Гімекея. Третій стоїть ве з давна ма степе- 
мяг в середині). 

СТОРОЖ СЬВ. Зробіть там місце! Там прийде 

Престол. 
НАВКЛЄРОС. Коби лиш мав, поділюсь радо ним. 
СТОРОЖ СЬВ. А будьте чемні і спиняйте хіть, 

(Від'виваєть ся музика флетів). 
Ось вже й похід. Назад! Оставте середину! 


(Порядковує марід, що уставаюєть ся по лівім боці 


рядами.) 


НАВКЛЄРОС. Ідуть. Поглянь! Дивись мені уважно ! 


Піде жрөкиня, так до шати доторкнись, 
Се, кажуть, лічить смуток. Чув? 


Нове дитя старого твого дому! 
Ласкава будь мені над всї заслуги. 

(Всипає на поломінь кадило і йде на перед. Жрець по 
лівій руці, а за мею родичі. Сторож съвятинї в повнім 
віддалі). 

ЖРЕЦЬ. Богам пошана! 
НАРОД. Щаств нам! 

НАВКЛЄРОС. Надходять тут. Лвандер, ну клякай! 
(Жлякають, Леандер при самій статуї Гіменея, Навкле- 
рос зараз ва мим, І прочий марод теж клякає.) 
ГЕРО (підходить до статуї Амора ї сипле кадило на 
половінь стоячоо близько жертвенмика ; побіч неї 
стоїть оюрець). 

Ти, що любов даєш, прийми мою, 
Витай мені, а з тим иращай на все. 


(Серед музики фаєтів надходить похід з правою боку (Відаодить). 

ма сцену. Хлопці від жертви з начинем. Власти з Се- | ЖРЕЦЬ. Богам пошана! 

стос. Служниці сьвятикі, між ними Янте. Жрець. Геро | НАРОД. Щаств нам! 

в плащи і з перевязкою на т0лові, побич свою стрия. | ГЕРО (стоячи перед статуєю Гіменея). 

За ними єї родичі). Мене шле брат — 

СПІВ. Мати ту земного, НАВКЛЄРОС (шепотом до Леандра). Чи ти не ба- 
Жителько облаків, [чиш, що? 
Глянь на нас захистним, (Леандер, що саме дивив ся ма землю, піднимає золову). 
Оком благим! ЖРЕЦЬ. Се що? Стаєпі? 

(Учасники походу уставлюють ся по правім боці, ка- | ГЕРО. Кліщі забула, пане! 
шроти рядів народу. Середина сцени вільна). ЖРЕЦЬ. Вони-ж в твоїй руці. 

ЖРЕЦЬ (підчас, як вони уставаюють ся). Богам по- | ГЕРО. Ти, що любов -- 

(шана! ЖРЕЦЬ. Се перша формула. Лиши! До жертви! 

(Геро сипле на оюнь кадило. Бутає сильна поломінь). 
Буде! — Гаразд! — Тепер в сьвятиню ще. 

(Відгодять. Прийшовши ка середину сцени, Геро спо- 
Там, поза степені отеї, на перед, злядає через праве рамя, мов би злядала за чим на 
Як жертву муть сьвятим богам складать. своїм черевику. При тім єї зір паде ка обох молодціїв. 

ГЕРО (в злубинї стає перед стоячим престолом. Пе- | Проти неї ідуть родичі. Музика відзиваєть ся змову). 

редмою клякає двох хлопців, що держать в боатих (Дальше буде.) 
начинят кадило). 


НАРОД (відповідає). Щаств нам! 
НАВКЛЄРОС. Ось там жрекиня йде. Яка краса! 
Клякаймо. Ні, вперед диви 
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ДОПИСЬ. | 


«Загальні збори філії ,Рускої Школи" Вашківского 
судового пов. з дня 28. марта 1909. 


Дпевний порядок: 1. Отворене зборів; 2. Спра-! 
"возданє з діяльности виділу за рік 1907 і 1908; 
3. Справозданв касове; 4. Зміна статутів; 5. Вибір 
нового виділу; 6, Вільні внесеня 

1. Голова товариства п. Ронгуш, отворяючи 
«збори, привитав сердечними словами всїх присут- 
них і констатув, що з причини так злої погоди не 
можна взяти за зле декотрим члевам за то, що 
вони пе явили ся на сих зборах. 


2. Виділ відтримав три засідани, 
`обговорило ся біжучі важні справи. 

З. Касивр Н. Щупак представив звіт касовий, 
котрий приставляв ся як слід: Веїх приходів було 
"278 кор. 17 сот., а розходів 237 кор.. отже готівки 
ча біжучий рік лишав ся 41 кор. 17 сот. Над спра- 
возданвм касовим розванула ся дебата, до котрої 
говорпли п. Кліш і Ріпиль. Послїдний поставив 
внесене, щоби кождий гріш товариства вкладати 
зараз до щадниці, що Й принято. Ю. Князький по- 
«ставив внесене, щоби видавати популярні книжочки 
для дітий, Проти сего говорить п. Гринцишин 
і каже, що то би було не зле, такі книжочки ви- 
давати, але воно споличене з великими видатками 
і було би добре, аби підтримувати видавництво 
ф. „Україньскої Школи“ Черновецкого повіту і, за- 
ложивши тут склад книжочок, закуповувати від 
неї книжки, котрі і так не цілком розходять ся. 
В сім змислі говорить і п. Ріпель, а внесене пана 
Гринцишина, щоби філія заложила склад книжочок, 
принято. П. Гринцишпн ставить внесене, щоби до 
«его вибрати трох членів, котрі мали би запяти 
ся сею справою. П. Руснак ставить внесене, щоби 
вибрати таких трох п. товаришів, котрі заразом 
будуть належати до виділу. Се внесене підпер 
т. Князький, яке й принято. 

4 Тов. Князький ставить внесенв, щоби назву 
товариства „Руска Школа“ замінити на „Українь- 
ска Школа“, Внесенв одноголосно принято. 


на котрих 


| 


5, Тов. Фрундза ставить внесене, щоби ви- 
брати новий виділ аклямацивю. Тов. Руснак ста- 
вить противне внесене, котре принято. Скрутато- 
рами вибрано на внесене тов Руснака, тов. Ге- 
лера і Ісакевича. До виділу вибрано слідуючих 
товаришів: 1. М. Ронгуша, 2. А. Веренку, 3. В. Ча- 
ховского, 4. Н. Щупака і 5. Д. Руснака а заступ- 
никами виділових п. Н. Лучаньску і Ю. Князкого. 
До комітету, що мав заняти ся заложенвм складу 
книжочок для дітий, вибрано п. Ронгуша, Ве- 
ренку і Руснака, | 

6. До слова зголосив ся тов. Денис Руспак 
і навів розстровнв учительскої органїзациї, замі- 
чуючи, що україпьске учительство повинно над 
тим призадумати ся, бо то для стану конче по- 
трібне. По короткій дебатї принято одноголосно | 
резолюцию, якою збори філїї „Рускої Школи“ 
Вашківского суд. повіту, зібрані дня 98 марта 
1909, висказують свов обуренв з причини нападів 
„Вок. Егеіе Геһгег Леібџп“ і протестують проти 
всякого вмішуваня в рускі справи зі сторони „В. 
Е. І. 7.4, котра дала дотепер доволі доказів про 
єї вороже становище до всего, що руске. 

- Тому що ніхто більше не зголошував ся до 
слова, предоїдатель п. інсп. Ронгуш замикає збори 
дякуючи всїм присутним за живу участь в на- 
радах. ` 

Вашківці, дня 28. марта 1909. 


Декис Руснак, 


писар. 


Михайло Ронгуш, 
голова, 


А 
НОВИНКИ. 


Чернівці, 28. цьвітня 1909. 


Калєндар. Четвер 29. (16.) Ірини, Агапія, рим. 
Петра М. Охід сонця 4 год. 42 мін., захід 7 год. 
13 мін. — Пятниця 30. (16.) Симена, Акія, рим. 
Катерини Оен. Схід сонця 4 год. 41 мін., захід 
7 год. 15 мін. | 

| 


„Вик. їг. Цепгегг2вінипу" в останнім числі рази 
на кривду, яка буцім то стала ся надучителеви 
Орзі, що вго перенесено. Злишно розводити ся над 
сею справою, бо вже сам факт, що „Вак. їг. Ілі.“ | 
боронить Орзу, доказує, кілько той добродій варта. 
Розумівмо жаль п: Кисановича, бо-ж вго пупілям, 


аен ПР А ЕН 


в уекКУ'ОУБрУМ ВА 


яких бере лише тому в оборону, що вони ідуть 
проти Українців а на руку нашим ворогам -- нічого 
не помагає вго оборона. Орза помістив в органі 
Богатирця, який їздив до Петербурга скаржити ся 
на австрийский ряд -- стишилице на честь цісаря. 
В серетскій читальни, розвязаній правительством, 
забрали кацапи все, лишили голі стїңи тай — образ 
цісаря. Вот патріоти! "Таких політичних громо- 
зводів уживають кацапи, -- се аргументи їх льо- 
яльности. 


3 літературного і просьвітного руху на Україні. 
Др. Іван Франко переклав недавно з латиньскої 
мови відомий роман Апулвя „Амур і Псіхея". 
Переклад буде друкований в ,Універсальній бібліо- 
теці у Львові. -- Артистичний, ілюстрований мі- 
сячник ,Видб Кувбу" (червоні цьвіти), що виходить 
в Празі, помістив в 10. числі за цьвітень с. р. но- 
велю Михайла Яцкова „Христос в гарнізоні" 
(Кгізіиѕ у рагпізопе) в ческім перекладі Ярослава 
Буріяна. - Білоруска „Наша Ніва“ доносить, що 
один з білоруских письменників перекладає на біло- 
руску мову твори В. Стефапика і уложив уже укра- 
іньско-білоруский словар. — В Київі готувть ся 
нове виданв байок Крилова і казок Андерсена 
в україньскім ааб, гу Старицкого. — С. Руссова 
і Ол. Русов написали популярно-наукову всесьвітну 
географію, де значне місце посьвячено описови ро- 
сийскої та галицкої України. Книжка, заосмотрена 
в ілоюстрациї і географічні карти, вийде в Петер- 
бурзї заходом „Добродїйного товариства видаваня 
дешевих і корисних книжок“. -- Київска „Про- 
сьвіта“ видала інтереси 
в Америці", написану В. Корольовом. Після вступ- 
них уваг про причпни еміграциї автор описує жите 
наших виселенців в Сполучених Державах, Канаді, 
Бразилї та в Аргентині. -- В київскій , Просьвіті" 
відбуло ся дня 22. с. м. засїданв видавничої комі- 
сиї товариства, на котрім порішено друкувати 1сто- 
ричну повість Д. Мордовця ,Сагайдачний" з ілю- 
страцпями та принято рукописи В. Доманицкого 
„Галичина і Буковина“, М. Левицкого „Невидимі 
вороги чоловіка“ і П. Холодного „Про грамофон“. 
Крім того постановлено вдатись до В. Доманицкого 
а просьбою наппсати для „Просьвіти“ книжку „Про 
Україну“, в розмірі 6—7 аркушів друку, при чім | 
мав звернути більшу увагу на етнографічний бік 
праці. На засїданв прибув почесний гість др. Іван 
Франко, котрий взяв участь в обговореню справ 
коміспї та підняв ся зрецензувати рукописи В, До- 
маницкого про Галичину і Буковину. 


Згадав минуле! „Олово“ пише: Одеский ге- 
нерал Толмачов заборонив» тамошній ,ШПросьвіті" 
сьпівати україньскі пісні, домагаючись, щоб пере- 
кладали слова пісні на московску мову. Просьві- 
тяне послухали і післали ѓенералови такий пере- 
клад ,Ой не ходи Грицю": 

Ай не ходи Гришка 
Ай да на журфікс, 
Ай там злыя дівки 
Сдћлають ті кникс... 

Генерал прочитав і сказав, щоби сьпівали не 
перекладаючи... Всеж таки реферати читати „Про- 
сьвітї генерал о заборонив. Генерал Толмачов 
згадав певне ті роки, часи генерал-губернатора 
Дрентельна, коли Кияне перекладали для публич- 
ного сьпіву „Віють вітри“ на француску мову. 


Дома в україньского Цепеліна. До „Ради“ 
пишуть, що 4. цьвітня в село Більмачівку, борзень- 
ского повіту, до Ткаченка приїздив представник від 
петербурского аеро-клюбу д. Гарфельд, щоб єго, 
забрати в Петербург і запатентувати єго апарат. | 
Але Ткаченко захотів ще політати в селі при воїх 
селянах. За тиждень він пообіцяв полагодити свій 
апарат, після чого він згодив ся їхати до Петер- 
бургу. 

Украли на 25 міліонів. Росийскі власти ви- 
крили, що великі крадежі, які роблено по зеліз- 
ницях в цілій Росиї, організувала шайка зелізни- 
чих слуг під проводом двох інжинірів, Соколова | 
і Петренка. Сих двох із сотнею ще инших вже. 
арештовано. Найдено в них крадені річи, 3—4! 
пуди ріжних урядових паперів, підроблених доку- 
ментів, на підставі котрих надіяли ся ще одержати 
п жо Частина переписки зачинаєть ся ще в 1905 р. 

їж арештованими в 20 женщин, котрі вживано 
на самі трудні справи. Не зловлено ще 900 осіб, 
котрі роблять тепер на зелїаницях. З найдених до- 
кументів виявило ся, що за три роки ся компанія 
вкрала зелізничого майна більше як на 25 міліонів 
рубиїв. 


Оповістки, іменованя і т. п, 


Товариство ім. Петра Могили в Перемишли за- 
думув заложити публичну біблїотеку, проте просить 
о надсиланв дарових книжок; які треба слати на 
адресу з Проф. Олекса Ярема, Перемишль, дім, 
„Віри“. 


т Посмертні вісти. 


Дмитро Гринюк, ученик народної школи в Мп- 
лишівцях горішних, помер дня 24. с. м. Був се 
найздібнійший ученик, що приготовляв ся для рус- 
скої гімназиї, однак неминуча смерть зірвала сю 
цьвітку за скоро. Земля єму пером! | 


книжочку п. з. ,У країнці | зк 


Сторона 38. 


Телеграми , Буковини". 


Чернівці, 28. цьвітня 1909. 


Катанія, 28. цьвітня. (Кб.) Англійске коро» 
лівска пара і вдовиця -- цісарева Росиї відіхали 
рано до Росиї. 


Софія, 28. цьвітня. (Кб.) Заступники тридер- 
жавного союза висказали болгарскому правитель- 
ству пополудни спільно желаня своїх держав ізза 
признаня независимости Болгариї. 


Царгород, 28 цьвітня. (Кб.) Між убитими 
в Царгородї находить ся також один австрийский 
горожанин. 


Царгород, 28. цьвітня. (Кб) Ще раз конста- 
тув ся пересадженв вістки, немов упало жертвою 
послідних ріжних різанин в мошеї около 80 мога- 
меданьских попів. Число убитих виносить може 
половину того, що подано. 


Торговиця збіжа. 


В Чернівцях платили дня 26. цьвітня 1909 за 50 нер. 


Пшениці і . 8 18:95--13:50 

ита ч й Ў 5 10-----1095 
Ячменю броварного . и А 8:—— 8:965 
Вівса М А ; і З 8:50— 8.75 
Кукурудзи, пріма А % 7'50— 8:90 
Кукурудзи, нової ч х 7'50— 890 
Пшеничної соломи . - ч У 550--- 5:60 
Житної соломи А А А . 580 6-— 
Спіритусу (10.000 процент. літрів) 49 25--49--- 


Львівский руский нар. театр тов. „Р. Бесіда" 
під дирекциєю Йосипа Стадника. 


Репертуар: 
В четвер, д. 29. цьвітня с. р. (по знижених до 30, цінах): 


Зоряний вінець 


фантастична етен в З діях Василя Пачовского. -- 
(Закінчить апотеоза.) 


В пятницю, дня 30. цьвітня с. р. (по знижених до 
половини цінах): 


Ревізор з Петербурга 


комедия в 5 діях Гоголя. 


В суботу, дня 1. мая с. р.: 


иготовань до великої вистави опери 
замість заповідженого „Вія“ іде 
найпопулярнїйша штука 


Ок ве ходи Грицю та на вечерниці 


народний образ із сьпівами і танцями в 5 діях М. 
Старицкого. 


причини 


з 
„Майате Ви 


асе а 


В неділю, дня 2. мая с. р. по полудни о год. 3-ій по 
знижених до половини цінах (як на пятницю): 


Чорноморці 
народна оперетка в 3 діях з танцями по Кухаренку 
написав М. Старицкий, музика М. Лисенка. 


Вечером о годині пів до 8-0ї: 


Арсен Яворенко 


комедия в 4 діях Бориса Грінченка. 


В короткім часі виставить театр у перше в Чернівцях 
оперу Пуччінього ,Мадатте Ви , до котрої 
ладить дирекция велику нову виставу. -- Головну 
партию сьпівати ме пані Фільомена Лопатиньска. 


Датки на памятник ТАРАСА ШЕВЧЕНКА 
в Київі просимо присилати до ,Рускої 
Каси“ в Чернівцях ул. Петровича ч. 2 


ня 
РУСКА КАСА О РУСКА КАСА 


тов. зареєстроване з ограниченою порукою 
в Чернівцях. 


Одинока свого рода україньска Фінанео 
: з ва інсти- 
тудія на Буковині, -- Приймає вкладки щадничі 
- аот їх на 59%,. Пай виносить 40 К 
платимо б вписове 2 К, -- Ро ї 
ет я СА димцї! Хай клич 
цїлій Буковині і най кождий, що поч 
най вае себе щи- 
рим патріотом-Українцем складав ра» о 
в „Рускій Касї“, 
ІІриеднуйте заз ових членів. 


відібв ся голосним відгомоном по 


Сторона 4. Б УК ОГВУМН.,А. Число 91" 
Загальні весняні збори каси по- 
жичкової і щадничої ,Народний Дім" 24 13—40 н. 
для громади Волока н. Черем., від- Молочне МИЛО 
будуть ся дня 9. мая 1909 о годині Но 
1. пополудни в шкільнім будинку з от- .. воотво ен 
сим дневним порядком : 1. Прочитанє лелійне з коником р е 
протоколу з попередних загальних ИА : Високою 
зборів. 2. Справозданє старшини з ді- найлагіднійше мило для шкіри п. к. про ся кон- 
. Н - - . ане 
ловодєтва і білянс за діловий рік 1909. і проти виприсків соняшних. 5 
3. Ухвала, що члени відступають від- Міннародне 
сотки від своїх паїв на сплату довгу | === Всюди до набутя. у 


Бюро Подорожи 


7 СЬВІТ: 


власної хати. 4. Ухвала яку найбільшу 
суму можна членови випожичити, 5. 
Вибір старшини і ради надзорчої. б. 


Вибір касиєра евентуально писаря іні 
і призначенє платні для него. 7. Віль- кгаїпізсів Аипмізснай 
і Ех 7 одинока україньска часолись на нїмець- не з ро 
зу фун Анні Партеній кій мові, що заступав інтереси україн- Стрецкий і С-ка 
, - - ського народу перед культурним сьв- А 
са том, виходить раз на місяць в обемі В Чернівцях (Буковина), улиця Кохановского число 1. - 


169. (--) видає карти корабельні до 
Канади, Сполучених Держав (Америки), 
Аргентини, Бразилії, Азиї, Африки 


іт, д. іт. 
Карти на желізниці европейскі, зн ий та американьскі. 


Карти на спальні вози, -- Карти прогулькові та окружні. 


48 сторін з додатками і коштув на рік 
лише 8, Кор, Є обовязком кождого ін- 
телїгентного Русина передплачувати сю 
часопись. Адреса редакції і адмінїстра- 
ції: Міеп ХУПШПІЗ Кгацепіеідегнігачне, 2, 


Найлучше і вже випробоване 
средство наревматизм єсть 


ВУ0Ї 


„Назва правно забезпечена" 


аптикара др. Ю.Францоза 


озона оу иад еһиин но гугу 


Держіть ся нлича Свій до Свого 


Е в Терополи. 

Се в внамените усмиряюче средство до 

натираня против веякнх ревматичних 

болів, простудженя, доманя коетий, пле- 

чий гістця і нервових недуг. Прошу ува 

жати на напись ,Хегуоі" і не прини- 
мати ніяких „Нервотонів“, 


Ціна Флякона 80 сот. 10 еляконів (еля- 

шощок) 8 кор. в оплатою і опакованвм, 

Тисячки листів з подякою. -- Висилка 
2 рази денно до воїх країв. 

В Чернівцях на складі у Шміда 
і Фонтіна, в Селетині в дрогоерій 
медициналній Стерншуса. 

19. (2) 


Г. ФАЙЛеС 


усувач нагнітокн 
Чермківці, 

ул. Еускә ч. Ә. 

ожжжжх 


Союз руских хліборобских спілок на Буковині 
»зСеляньска Каса“ 


стоваришенє зареєстроване з обмеженою порукою 


повідомляє, що він отворив в себе осібний 


Відділ ха вадиї і кавциї 


і перебирає зложуванє вадий і кавций але лиш у публич- 
них корпорациях або до рук власників великої посілости 
земельної в пупілярних цінних паперах під дуже догід- 
ними условинами. Близші інформациї даємо в нашій кан- 
целяриї в Чернівцях, вулиця Петровича число 2. 


Нові друки для шкіл народних 


а то: 


нові сьвідомтва для учеників і учениць повторних 
нурсів і нові лісти виплати (7Лапіипузіїзіє) для учи- 
тельства, можна дістати в друкарни ,Рускої Ради" в Чер- 
нівцях, улиця Петровича число 4. 


Склад ц. к. уприв. фабрики товарів Склад капелюхів 1. Генрика Іти у Відни, Йос. ще Склад черевиків Ф. Л. Попера в Хрудимі, Ант. Великий склад капелюхів П. їЩ, Га- 


з альпаки і хіньского срібла В. Бах- 4 Е ; ў біга в Відни, і славної фабрики, чере- 
мана і С-кп у Відни. Піхлєра і Синів в Грацу. Чапека у Відни. виків Гана і Сина чт Йорку 


Повідомляє що лиш у него можна дістати дійсно по найдешевших цінах Весняні і літні новости. 


Вже суть на складі в великім виборі 
всілякі сезонові весняні артикули 
для пань, панів і дїтий. 
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Доставцї для буковиньсного звязну уряднинів 


| Ж:хцер 5 Шехтер, Черківці 


Ринок (напротив буковиньскої щадниці) бым | 


поручають свій богато асортований склад весняних і лїтних артинулів, як: напелюхи для панів і хлоп- 
ців з ц. к. надвірних фабрик Вільгельма Плєса, Антона Піхлєра, 1. Гікля Синів, як також італїйскої фабрики капелюхів 


® 
Г. Бросаліно. — Великий вибір біля білого і колїрового для панів і хлопців; ковнярики, маншети, рукавички, шкар- 
питки, паньчохи, хусточки, шельки, палички і камизельки. — Великий вибір краваток в найновійших фасонах і красках. 
РА Великий склад черевиків, найсоліднійше викінчених. -- Богатий вибір парасолів і парасольок ріжного рода. 
Замовленя з провінциї дешево і сейчас. Неподобаючі ся річи можна А АД 
о - -А2 ХУ, 
Видає товариство „Русна Рада“ в Чернівцях. ця "да редакцию відповім Батор бтр редакцию відповідае : Віктор Строїч. 


3 друкарві товариства стае гац в Чернівцях, під зарядом Івана Захарка. 
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